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Para cualquier consulta favor contactarnos / For any questions please contact us: training.department@amp.gob.pa 

CENTROS DE FORMACIÓN MARÍTIMA AUTORIZADOS POR PANAMÁ 
MARITIME TRAINING CENTERS AUTHORIZED BY PANAMA 

 
Tipo de Reconocimiento / Type of Recognition: Resolución No. / Resolution No.: Válido Desde / 

Valid From: 
Hasta / To: 

Permanente / Permanent 
 

DGGM-CFM-044-2016 07-NOV-2016 07-NOV-2019 

 
ADRIA LIBAR D.O.O. en Draga 2, 22000 Sibenik, Croacia: 
 
Cursos / Courses: 
 
1. Capitán de Yates de Placer / Pleasure Yacht Captain. (N/A). 

2. Control de Multitudes, Formación en Seguridad para el Personal que Proporcione Servicio Directo a los Pasajeros en los Espacios 

Destinados a éstos / Crowd Management, Passenger Safety and Safety Training for Personnel Providing Direct Services to 

Passengers in Passengers Spaces. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 1-2). 

3. Cuidados Médicos / Medical Care. (Regla VI/4, Sección A-VI/4, Párrafos 4-6 y Cuadro A-VI/ 4-2). 

4. Formación sobre Protección para la Gente de Mar que tenga Asignadas Tareas de Protección / Security Training for Seafarers with 

Designated Security Duties. (Regla VI/6, Párrafos 4-6, Sección A-VI/6, Párrafos 6-8 y Cuadro A-VI/6-2 del Convenio STCW, 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

5. La Navegación por Radar, Punteo por Radar y Uso del APRA. Nivel Operacional / Radar Navigation, Radar Plotting and Use of 

ARPA. Operational Level. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

6. Lucha Contra Incendios Avanzado / Advanced Training in Fire Fighting. (Regla VI/3, Sección A-VI/3 y Cuadro A-VI/3). 

7. Marinero que Forme Parte de la Guardia de Navegación / Ratings Forming Part of a Navigational Watch. (Regla II/4, Sección A-II/4 

y Cuadro A-II/4). 

8. Marinero que Forme Parte de la Guardia en la Cámara de Máquinas / Ratings Forming Part of an Engineering Watch. (Regla III/4, 

Sección A-III/4 y Cuadro A-III/4). 

9. Oficial de Protección del Buque / Ship Security Officer. (Regla VI/5, Sección A-VI/5 y Cuadro A-VI/5 del Convenio STCW 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Prescripciones 2.1.6 y 12 de la Parte A del Código PBIP). 

10. Operador General de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / General Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

11. Operador Restringido de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / Restricted Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

12. Prevención y Lucha Contra Incendios / Fire Prevention and Fire Fighting. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-2). 

13. Primeros Auxilios Básicos / Elementary First Aid. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-3). 

14. Primeros Auxilios Sanitarios / Medical First Aid. (Regla VI/4, Sección A-I/4, Párrafos 1-3 y Cuadro A-VI/4-1). 

15. Seguridad Personal y Responsabilidades Sociales / Personal Safety and Social Responsibilities. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro 

A-VI/1-4). 

16. Suficiencia en el Manejo de Botes de Rescate Rápidos / Proficiency in Fast Rescue Boats. (Regla VI/2, Sección A-VI/2, Párrafos 7-12 

y Cuadro A-VI/2-2). 

17. Suficiencia en el Manejo de Embarcaciones de Supervivencia y Botes de Rescate que no sean Botes de Rescate Rápidos / Proficiency 

in Survival Craft and Rescue Boats other than Fast Rescue Boats. (Regla VI/2, Sección A-VI/2, Párrafos 1-6 y Cuadro A-VI/2-1). 

18. Suficiencia en la Formación sobre Gestión de Emergencias y Comportamiento Humano Incluidas la Seguridad de los Pasajeros, la 

Carga y la Integridad del Casco / Proficiency in Crisis Management and Human Behaviour Training Including Passenger Safety, 

Cargo Safety and Hull Integrity Training. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 3-4 y Cuadro A-V/2). 

19. Suficiencia en Técnicas de Supervivencia Personal / Proficiency in Personal Survival Techniques. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-1). 

20. Uso Operacional de los Sistemas de Información y Visualización de Cartas Electrónicas (SIVCE) / Operational Use of Electronic 

Chart Display and Information Systems (ECDIS). (Regla II/1, II/2 y II/3, Sección A-II/1, A-II/2 y A-II/3 y Cuadros A-II/1, A-II/2, A-

II/3). 

 
ADRIA LIBAR D.O.O. en Kopilica 62, 21000 Split, Croacia: 
 
Cursos / Courses: 
 
1. Capitán de Yates de Placer/ Pleasure Yacht Captain. (N/A). 

2. Control de Multitudes, Formación en Seguridad para el Personal que Proporcione Servicio Directo a los Pasajeros en los Espacios 

Destinados a éstos / Crowd Management, Passenger Safety and Safety Training for Personnel Providing Direct Services to 

Passengers in Passengers Spaces. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 1-2). 

3. Cuidados Médicos / Medical Care. (Regla VI/4, Sección A-VI/4, Párrafos 4-6 y Cuadro A-VI/ 4-2). 

4. Director de Instalación Mar Adentro / Offshore Installation Manager. (Cuadro 6.2 de la Resolución A.1079 (28) de la OMI). 

5. Formación sobre Protección para la Gente de Mar que tenga Asignadas Tareas de Protección / Security Training for Seafarers with 

Designated Security Duties. (Regla VI/6, Párrafos 4-6, Sección A-VI/6, Párrafos 6-8 y Cuadro A-VI/6-2 del Convenio STCW, 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

6. La Navegación por Radar, Punteo por Radar y Uso del APRA. Nivel Operacional / Radar Navigation, Radar Plotting and Use of 

ARPA. Operational Level. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

EUROPA | EUROPE 

ADRIA LIBAR MARITIME TRAINING CENTER, S.A. 

Datos Generales / General Information: Milutina Baraca 19, Rijeka, Croatia 
Phone: 00 385 51 343 513 | 00 385 51 343 507 
E-Mail: rijeka@adrialibar.com 
 

mailto:rijeka@adrialibar.com
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7. Marinero que Forme Parte de la Guardia de Navegación / Ratings Forming Part of a Navigational Watch. (Regla II/4, Sección A-II/4 

y Cuadro A-II/4). 

8. Marinero que Forme Parte de la Guardia en la Cámara de Máquinas / Ratings Forming Part of an Engineering Watch. (Regla III/4, 

Sección A-III/4 y Cuadro A-III/4). 

9. Oficial de Protección del Buque / Ship Security Officer. (Regla VI/5, Sección A-VI/5 y Cuadro A-VI/5 del Convenio STCW 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Prescripciones 2.1.6 y 12 de la Parte A del Código PBIP). 

10. Operario de Control de Lastre / Ballast Control Operator. (Cuadro 6.4 de la Resolución A.1079 (28) de la OMI). 

11. Primeros Auxilios Básicos / Elementary First Aid. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-3). 

12. Primeros Auxilios Sanitarios / Medical First Aid. (Regla VI/4, Sección A-I/4, Párrafos 1-3 y Cuadro A-VI/4-1). 

13. Seguridad Personal y Responsabilidades Sociales / Personal Safety and Social Responsibilities. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro 

A-VI/1-4). 

14. Suficiencia en la Formación sobre Gestión de Emergencias y Comportamiento Humano Incluidas la Seguridad de los Pasajeros, la 

Carga y la Integridad del Casco / Proficiency in Crisis Management and Human Behaviour Training Including Passenger Safety, 

Cargo Safety and Hull Integrity Training. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 3-4 y Cuadro A-V/2). 

15. Suficiencia en Técnicas de Supervivencia Personal / Proficiency in Personal Survival Techniques. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-1). 

16. Supervisor de Gabarra / Barge Supervisor. (Cuadro 6.3 de la Resolución A.1079 (28) de la OMI). 

17. Supervisor de Mantenimiento / Maintenance Supervisor. (Cuadro 6.5 de la Resolución A.1079 (28) de la OMI). 

18. Uso Operacional de los Sistemas de Información y Visualización de Cartas Electrónicas (SIVCE) / Operational Use of Electronic 

Chart Display and Information Systems (ECDIS). (Regla II/1, II/2 y II/3, Sección A-II/1, A-II/2 y A-II/3 y Cuadros A-II/1, A-II/2, A-

II/3). 

 
 

 
Tipo de Reconocimiento / Type of Recognition: Resolución No. / Resolution No.: Válido Desde / 

Valid From: 
Hasta / To: 

Permanente / Permanent 
 

DGGM-CFM-031-2017 3-JUL-2017 3-JUL-2020 

 
Cursos / Courses: 
 
1. Cargas Peligrosas, Potencialmente Peligrosas y Perjudiciales / Dangerous, Hazardous and Harmful Cargoes. (Regla II/2, Sección A-

II/2 y Cuadro A-II/2 y Sección B-V/b-c). 

2. Cuidados Médicos / Medical Care. (Regla VI/4, Sección A-VI/4, Párrafos 4-6 y Cuadro A-VI/4-2) 

3. Equipo Radar, APRA, Trabajo en Equipo en el Puente y Operaciones de Búsqueda y Salvamento. Nivel de Gestión / Radar, Arpa, 

Bridge Teamwork and Search and Rescue. Management Level. (Regla II/2, Sección A-II/2 y Cuadro A-II/2). 

4. Formación Avanzada en Operaciones de Carga de Petroleros / Advanced Training For Oil Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-1, 

Párrafo 4.3, Sección A-V/1-1, Párrafo 2 y Cuadro A-V/1-1-2). 

5. Formación Avanzada en Operaciones de Carga de Quimiqueros / Advanced Training for Chemical Tanker Cargo Operations. (Regla 

V/1-1, Párrafo 6.3, Sección A-V/1-1, Párrafo 3 y Cuadro A-V/1-1-3). 

6. Formación Básica en Operaciones de la Carga de Petroleros y Quimiqueros / Basic Training for Oil and Chemical Tanker Cargo 

Operations. (Regla V/1-1, Párrafo 2.2, Sección A-V/1-1, Párrafo 1 y Cuadro A-V/1-1-1). 

7. Formación en Sensibilización sobre Protección para toda la Gente de Mar / Security Awareness Training for All Seafarers. (Regla 

VI/6, Párrafos 1-3, Sección A-VI/6, Párrafo 4 y Cuadro A-VI/6-1 del Convenio STCW 1978, enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio 

SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

8. Formación sobre Protección para la Gente de Mar que tenga Asignadas Tareas de Protección / Security Training for Seafarers with 

Designated Security Duties. (Regla VI/6, Párrafos 4-6, Sección A-VI/6, Párrafos 6-8 y Cuadro A-VI/6-2 del Convenio STCW, 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

9. Gestión de los Recursos de la Cámara de Máquinas / Engine Room Resource Management. (Regla III/1, Sección A-III/1 y Cuadro A-

III/1). 

10. Gestión de los Recursos del Puente / Bridge Resource Management. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1. 

11. La Navegación por Radar, Punteo por Radar y Uso del APRA. Nivel Operacional / Radar Navigation, Radar Plotting and Use of 

ARPA. Operational Level. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

12. Lavado con Crudo / Crude Oil Washing. (Resolución OMI A.446 (XI), A.497 (XII) y A.897 (21)). 

13. Liderazgo y Trabajo en Equipo / Leadership and Teamwork. (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-III/1 y A-III/6; Cuadros 

A-II/1, A-III/1 y A-III/6). 

14. Lucha Contra Incendios Avanzado / Advanced Training in Fire Fighting. (Regla VI/3, Sección A-VI/3 y Cuadro A-VI/3). 

15. Oficial de Protección del Buque / Ship Security Officer. (Regla VI/5, Sección A-VI/5 y Cuadro A-VI/5 del Convenio STCW 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Prescripciones 2.1.6 y 12 de la Parte A del Código PBIP). 

16. Operador General de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / General Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

17. Prevención y Lucha Contra Incendios / Fire Prevention and Fire Fighting. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-2). 

18. Primeros Auxilios Básicos / Elementary First Aid. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-3). 

19. Primeros Auxilios Sanitarios / Medical First Aid. (Regla VI/4, Sección A-I/4, Párrafos 1-3 y Cuadro A-VI/4-1) 

20. Seguridad Personal y Responsabilidades Sociales / Personal Safety and Social Responsibilities. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-4). 

21. Simulador de la Manipulación de la Carga y el Lastre de los Buques Tanque Quimiqueros / Chemical Tanker Cargo & Ballast 

Handling Simulator. (Regla V/1). 

22. Sistema de Gas Inerte / Inert Gas (Resolución OMI A.446 (XI), A.497 (XII) y A.897 (21)). 

BATUMI NAVIGATION TEACHING UNIVERSITY LTD 

Datos Generales / General Information: Addr.: Tamar Mefe Ave. 38, Makhindjauri, Batumi, Georgia 
Tel.: +0422 29 25 25; 29 32 32 
E-Mail: info@bntu.edu.ge 
 
 

mailto:info@bntu.edu.ge
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23. Suficiencia en el Manejo de Embarcaciones de Supervivencia y Botes de Rescate que no sean Botes de Rescate Rápidos / 

Proficiency in Survival Craft and Rescue Boats other than Fast Rescue Boats. (Regla VI/2, Sección A-VI/2, Párrafos 1-6 y Cuadro A-

VI/2-1). 

24. Suficiencia en Técnicas de Supervivencia Personal / Proficiency in Personal Survival Techniques. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-1). 

25. Uso Operacional de los Sistemas de Información y Visualización de Cartas Electrónicas (SIVCE) / Operational Use of Electronic 

Chart Display and Information Systems (ECDIS). (Regla II/1, II/2 y II/3, Sección A-II/1, A-II/2 y A-II/3 y Cuadros A-II/1, A-II/2, 

A-II/3). 

 
 

 
Datos Generales / General Information: Gounari Street, No. 47, Piraeus, Greece 

tel:+30 210 4124040 
e-mail: info@gmcmaritimecenter.com 
 

 
Tipo de Reconocimiento / Type of Recognition: Resolución No. / Resolution No.: Válido Desde / 

Valid From: 
Hasta / To: 

Permanent / Permanente 
 

DGGM-CFM-006-2017 23-FEB-2017 23-FEB-2020 

 
Cursos / Courses: 
 
1. Alto Voltaje/ High Voltage. (Reglas III/1, III/2 y III/3, Secciones A-III/1, A-III/2 y A-III/3, Cuadros A-III/1, A-III/2 y A-III/3). 

2. Capitán de Yates / Yacht Captain. (N/A). 

3. Control de Multitudes, Formación en Seguridad para el Personal que Proporcione Servicio Directo a los Pasajeros en los Espacios 

Destinados a éstos / Crowd Management, Passenger Safety and Safety Training for Personnel Providing Direct Services to 

Passengers in Passengers Spaces. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 1-2). 

4. Cuidados Médicos / Medical Care. (Regla VI/4, Sección A-VI/4, Párrafos 4-6 y Cuadro A-VI/ 4-2). 

5. Curso de Cocinero del Buque de acuerdo al Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006 y la Resolución ADM No. 068-2013 / Ship's 

Cook Course according to Maritime Labour Convention, 2006 and Resolution ADM No. 068-2013. (Regla 3.2, Norma A 3.2 y Pauta 

B 3.2 del Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006). 

6. Equipo Radar, APRA, Trabajo en Equipo en el Puente y Operaciones de Búsqueda y Salvamento. Nivel de Gestión / Radar, Arpa, 

Bridge Teamwork and Search and Rescue. Management Level. (Regla II/2, Sección A-II/2 y Cuadro A-II/2). 

7. Formación Avanzada en Operaciones de Carga de Petroleros / Advanced Training For Oil Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-1, 

Párrafo 4.3, Sección A-V/1-1, Párrafo 2 y Cuadro A-V/1-1-2). 

8. Formación Avanzada en Operaciones de Carga de Quimiqueros / Advanced Training for Chemical Tanker Cargo Operations. (Regla 

V/1-1, Párrafo 6.3, Sección A-V/1-1, Párrafo 3 y Cuadro A-V/1-1-3). 

9. Formación Avanzada en Operaciones de Carga en Buques Tanque para el Transporte de Gas Licuado / Advanced Training for 

Liquefied Gas Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-2, Párrafo 4.3, Sección A-V/1-2, Párrafo 2 y Cuadro A-V/1-2-2). 

10. Formación Básica en Operaciones de Carga de Buques Tanque para el Transporte de Gas Licuado / Basic Training for Liquefied Gas 

Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-2, Sección A-V/1-2, Párrafo 1 y Cuadro A-V/1-2-1). 

11. Formación Básica en Operaciones de la Carga de Petroleros y Quimiqueros / Basic Training for Oil and Chemical Tanker Cargo 

Operations. (Regla V/1-1, Párrafo 2.2, Sección A-V/1-1, Párrafo 1 y Cuadro A-V/1-1-1). 

12. Formación sobre Protección para la Gente de Mar que tenga Asignadas Tareas de Protección / Security Training for Seafarers with 

Designated Security Duties. (Regla VI/6, Párrafos 4-6, Sección A-VI/6, Párrafos 6-8 y Cuadro A-VI/6-2 del Convenio STCW, 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

13. Gestión de los Recursos de la Cámara de Máquinas / Engine Room Resource Management. (Regla III/1, Sección A-III/1 y Cuadro A-

III/1). 

14. Gestión de los Recursos del Puente / Bridge Resource Management. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

15. La Navegación por Radar, Punteo por Radar y Uso del APRA. Nivel Operacional / Radar Navigation, Radar Plotting and Use of 

ARPA. Operational Level. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

16. Liderazgo y Trabajo en Equipo / Leadership and Teamwork. (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-III/1 y A-III/6; Cuadros 

A-II/1, A-III/1 y A-III/6). 

17. Lucha Contra Incendios Avanzado / Advanced Training in Fire Fighting. (Regla VI/3, Sección A-VI/3 y Cuadro A-VI/3). 

18. Marinero que Forme Parte de la Guardia de Navegación / Ratings Forming Part of a Navigational Watch. (Regla II/4, Sección A-II/4 

y Cuadro A-II/4). 

19. Marinero que Forme Parte de la Guardia en la Cámara de Máquinas / Ratings Forming Part of an Engineering Watch. (Regla III/4, 

Sección A-III/4 y Cuadro A-III/4). 

20. Oficial de Protección del Buque / Ship Security Officer. (Regla VI/5, Sección A-VI/5 y Cuadro A-VI/5 del Convenio STCW 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Prescripciones 2.1.6 y 12 de la Parte A del Código PBIP). 

21. Operador General de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / General Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

22. Operador Restringido de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / Restricted Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

23. Prevención y Lucha Contra Incendios / Fire Prevention and Fire Fighting. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-2). 

24. Primeros Auxilios Básicos / Elementary First Aid. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-3). 

25. Primeros Auxilios Sanitarios / Medical First Aid. (Regla VI/4, Sección A-I/4, Párrafos 1-3 y Cuadro A-VI/4-1). 

26. Seguridad Personal y Responsabilidades Sociales / Personal Safety and Social Responsibilities. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro 

A-VI/1-4). 

27. Sensibilización con respecto al Medio Marino / Marine Environmental Awareness. (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-

III/1 y A-III/6; Cuadros A-II/1, A-III/1, y A-III/6). 

28. Simulador de la Cámara de Máquinas / Engine Room Simulator. (Regla III/1, VIII/2; Sección A-III/1, A-VIII/2 y B-VIII/2 y Cuadro 

A-III/1). 

GIANNOPOULOS MARITIME CENTER GMC (GMC MARITIME TRAINING CENTER) 

mailto:info@gmcmaritimecenter.com
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29. Simulador de Maniobra y Trabajo de Equipo en el Puente / Ship Simulator and Bridge Teamwork. (Regla VIII/2, Sección A-VIII/2 y 

Sección B-VIII/2). 

30. Suficiencia en el Manejo de Botes de Rescate Rápidos / Proficiency in Fast Rescue Boats. (Regla VI/2, Sección A-VI/2, Párrafos 7-12 

y Cuadro A-VI/2-2). 

31. Suficiencia en el Manejo de Embarcaciones de Supervivencia y Botes de Rescate que no sean Botes de Rescate Rápidos / Proficiency 

in Survival Craft and Rescue Boats other than Fast Rescue Boats. (Regla VI/2, Sección A-VI/2, Párrafos 1-6 y Cuadro A-VI/2-1). 

32. Suficiencia en la Formación sobre Gestión de Emergencias y Comportamiento Humano Incluidas la Seguridad de los Pasajeros, la 

Carga y la Integridad del Casco / Proficiency in Crisis Management and Human Behaviour Training Including Passenger Safety, 

Cargo Safety and Hull Integrity Training. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 3-4 y Cuadro A-V/2). 

33. Suficiencia en Técnicas de Supervivencia Personal / Proficiency in Personal Survival Techniques. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-1). 

34. Uso Operacional de los Sistemas de Información y Visualización de Cartas Electrónicas (SIVCE) / Operational Use of Electronic 

Chart Display and Information Systems (ECDIS). (Regla II/1, II/2 y II/3, Sección A-II/1, A-II/2 y A-II/3 y Cuadros A-II/1, A-II/2, A-

II/3). 

 
 

 
Datos Generales / General Information: Filones 86 185 36, Piraeus, Greece 

tel: +30 210 4292192/6/7 
e-mail: info@panamamtc.com  

 
 

Tipo de Reconocimiento / Type of 
Recognition: 

Resolución No. / Resolution 
No.: 

Válido Desde / Valid 
From: 

Hasta / To: 

Provisional / Provisional 
 

DGGM-CFM-053-2018 19-DIC-2018 03-MAR-2019 

 
Cursos / Courses: 
 
1. Ascenso para Capitanes y Primeros Oficiales de Puente de buques de arqueo bruto igual o superior a 500 (Nivel de Gestión) / 

Upgrading Course for Master and Chief Mate on Ships of 500 Gross Tonnage or more (Management Level). (Regla II/2, Sección A-

II/2 y Cuadro A-II/2). 

2. Ascenso para Jefes de Máquinas y Primeros Oficiales de Máquinas de buques cuya máquina propulsora principal tenga una potencia 

igual o superior a 3000 kW (Nivel de Gestión) / Upgrading Course for Chief Engineer and Second Engineer Officer (First Engineer 

Officer) on Ships of Propulsive Power more than 3000 kW (Management Level). (Regla III/2, Sección A-III/2 y Cuadro A-III/2). 

 
 
Tipo de Reconocimiento / Type of 
Recognition: 

Resolución No. / Resolution 
No.: 

Válido Desde / Valid 
From: 

Hasta / To: 

Provisional / Provisional 
 

DGGM-CFM-044-2018 22-OCT-2018 03-MAR-2019 

 
Cursos / Courses: 
 
1. Capitán de Yates / Yacht Captain.  

2. Equipo Radar, APRA, Trabajo en Equipo en el Puente y Operaciones de Búsqueda y Salvamento. Nivel de Gestión / Radar, Arpa, 

Bridge Teamwork and Search and Rescue. Management Level. (Regla II/2, Sección A-II/2 y Cuadro A-II/2). 

3. Gestión de los Recursos de la Cámara de Máquinas / Engine Room Resource Management. (Regla III/1, Sección A-III/1 y Cuadro A-

III/1). 

4. Gestión de los Recursos del Puente / Bridge Resource Management. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

5. La Navegación por Radar, Punteo por Radar y Uso del APRA. Nivel Operacional / Radar Navigation, Radar Plotting and Use of 

ARPA. Operational Level. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

6. Marinero que Forme Parte de la Guardia de Navegación / Ratings Forming Part of a Navigational Watch. (Regla II/4, Sección A-II/4 

y Cuadro A-II/4). 

7. Marinero que Forme Parte de la Guardia en la Cámara de Máquinas / Ratings Forming Part of an Engineering Watch. (Regla III/4, 

Sección A-III/4 y Cuadro A-III/4). 

8. Operador General de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / General Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

9. Simulador de la Cámara de Máquinas / Engine Room Simulator. (Regla III/1, VIII/2; Sección A-III/1, A-VIII/2 y B-VIII/2 y Cuadro 

A-III/1). 

10. Simulador de Maniobra y Trabajo de Equipo en el Puente / Ship Simulator and Bridge Teamwork. (Regla VIII/2, Sección A-VIII/2 y 

Sección B-VIII/2). 

11. Uso Operacional de los Sistemas de Información y Visualización de Cartas Electrónicas (SIVCE) / Operational Use of Electrónica 

Chart Display and Information Systems (ECDIS). (Regla II/1, II/2 y II/3, Sección A-II/1, A-II/2 y A-II/3 y Cuadros A-II/1, A-II/2, A-

II/3). 

 
 
Tipo de Reconocimiento / Type of 
Recognition: 

Resolución No. / Resolution 
No.: 

Válido Desde / Valid 
From: 

Hasta / To: 

Provisional / Provisional 
 

DGGM-CFM-039-2018 06-SEP-2018 06-MAR-2019 

 
Cursos / Courses: 

 
1. Cuidados Médicos / Medical Care. (Regla VI/4, Sección A-VI/4, Párrafos 4-6 y Cuadro A-VI/ 4-2). 

2. Curso de Cocinero del Buque de acuerdo al Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006 y la Resolución ADM No. 068-2013 / Ship's 

Cook Course according to Maritime Labour Convention, 2006 and Resolution ADM No. 068-2013. (Regla 3.2, Norma A 3.2 y Pauta 

B 3.2 del Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006). 

PANAMA MARITIME TRAINING CENTER, S.A. (SUC. DE PTY MARITIME TRAINING CENTER, S.A.) 

mailto:info@panamamtc.com
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Para cualquier consulta favor contactarnos / For any questions please contact us: training.department@amp.gob.pa 

3. Curso de Formación para Instructores / Training Course for Instructors. (Regla I/6 y Sección A-I/6). 

4. Formación Básica en Operaciones de la Carga de Petroleros y Quimiqueros / Basic Training for Oil and Chemical Tanker Cargo 

Operations. (Regla V/1-1, Párrafo 2.2, Sección A-V/1-1, Párrafo 1 y Cuadro A-V/1-1-1). 

5. Formación en Sensibilización sobre Protección para toda la Gente de Mar / Security Awareness Training for All Seafarers. (Regla 

VI/6, Párrafos 1-3, Sección A-VI/6, Párrafo 4 y Cuadro A-VI/6-1 del Convenio STCW 1978, enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio 

SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

6. Formación sobre Protección para la Gente de Mar que tenga Asignadas Tareas de Protección / Security Training for Seafarers with 

Designated Security Duties. (Regla VI/6, Párrafos 4-6, Sección A-VI/6, Párrafos 6-8 y Cuadro A-VI/6-2 del Convenio STCW, 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

7. Liderazgo y Trabajo en Equipo / Leadership and Teamwork. (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-III/1 y A-III/6; Cuadros 

A-II/1, A-III/1 y A-III/6). 

8. Oficial de Protección del Buque / Ship Security Officer. (Regla VI/5, Sección A-VI/5 y Cuadro A-VI/5 del Convenio STCW 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Prescripciones 2.1.6 y 12 de la Parte A del Código PBIP). 

9. Primeros Auxilios Básicos / Elementary First Aid. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-3).  

10. Primeros Auxilios Sanitarios / Medical First Aid. (Regla VI/4, Sección A-I/4, Párrafos 1-3 y Cuadro A-VI/4-1).  

11. Seguridad Personal y Responsabilidades Sociales / Personal Safety and Social Responsibilities. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro 

A-VI/1-4). 

12. Sensibilización con respecto al Medio Marino /Marine Environmental Awareness (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-

III/1 y A-III/6; Cuadros A-II/1, A-III/1 y A-III/6). 

13. Suficiencia en Técnicas de Supervivencia Personal / Proficiency in Personal Survival Techniques. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-1). 

 
 

 
 
Tipo de Reconocimiento / Type of Recognition: Resolución No. / Resolution No.: Válido Desde / 

Valid From: 
Hasta / To: 

Permanente / Permanent 
 

DGGM-CFM-020-2017 16-MAY-2017 16-MAY-2020 

 
Cursos / Courses: 
 
1. Control de Multitudes, Seguridad de los pasajeros y Formación en Seguridad para el Personal que Proporcione Servicio Directo a los 

Pasajeros en los Espacios Destinados a éstos / Crowd Management, Passenger Safety and Safety Training for Personnel Providing 

Direct Services to Passengers in Passengers Spaces. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 1-2). 

2. Cuidados Médicos / Medical Care. (Regla VI/4, Sección A-VI/4, Párrafos 4-6 y Cuadro A-VI/ 4-2). 

3. Curso de Cocinero del Buque de acuerdo al Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006 y la Resolución ADM No. 068-2013 / Ship's 

Cook Course according to Maritime Labour Convention, 2006 and Resolution ADM No. 068-2013. (Regla 3.2, Norma A 3.2 y Pauta 

B 3.2 del Convenio sobre el Trabajo Marítimo, 2006). 

4. Curso de Formación para Instructores / Training Course for Instructors. (Regla I/6 y Sección A-I/6). 

5. Formación Avanzada en Operaciones de Carga de Petroleros / Advanced Training For Oil Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-1, 

Párrafo 4.3, Sección A-V/1-1, Párrafo 2 y Cuadro A-V/1-1-2). 

6. Formación Avanzada en Operaciones de Carga de Quimiqueros / Advanced Training for Chemical Tanker Cargo Operations. (Regla 

V/1-1, Párrafo 6.3, Sección A-V/1-1, Párrafo 3 y Cuadro A-V/1-1-3). 

7. Formación Avanzada en Operaciones de Carga en Buques Tanque para el Transporte de Gas Licuado / Advanced Training for 

Liquefied Gas Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-2, Párrafo 4.3, Sección A-V/1-2, Párrafo 2 y Cuadro A-V/1-2-2). 

8. Formación Básica en Operaciones de Carga de Buques Tanque para el Transporte de Gas Licuado / Basic Training for Liquefied Gas 

Tanker Cargo Operations. (Regla V/1-2, Sección A-V/1-2, Párrafo 1 y Cuadro A-V/1-2-1). 

9. Formación Básica en Operaciones de la Carga de Petroleros y Quimiqueros / Basic Training for Oil and Chemical Tanker Cargo 

Operations. (Regla V/1-1, Párrafo 2.2, Sección A-V/1-1, Párrafo 1 y Cuadro A-V/1-1-1). 

10. Formación en Sensibilización sobre Protección para toda la Gente de Mar / Security Awareness Training for All Seafarers. (Regla 

VI/6, Párrafos 1-3, Sección A-VI/6, Párrafo 4 y Cuadro A-VI/6-1 del Convenio STCW 1978, enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio 

SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

11. Formación sobre Protección para la Gente de Mar que tenga Asignadas Tareas de Protección / Security Training for Seafarers with 

Designated Security Duties. (Regla VI/6, Párrafos 4-6, Sección A-VI/6, Párrafos 6-8 y Cuadro A-VI/6-2 del Convenio STCW, 1978, 

enmendado; Capítulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado y Código PBIP). 

12. Gestión de los Recursos de la Cámara de Máquinas / Engine Room Resources Management. (Regla III/1, Sección A-III/1 y Cuadro 

A-III/1). 

13. Gestión de los Recursos del Puente / Bridge Resource Management. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

14. La Navegación por Radar, Punteo por Radar y Uso del APRA. Nivel Operacional / Radar Navigation, Radar Plotting and Use of 

ARPA. Operational Level. (Regla II/1, Sección A-II/1 y Cuadro A-II/1). 

15. Liderazgo y Trabajo en Equipo / Leadership and Teamwork. (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-III/1 y A-III/6; Cuadros 

A-II/1, A-III/1 y A-III/6). 

16. Lucha Contra Incendios Avanzado / Advanced Training in Fire Fighting. (Regla VI/3, Sección A-VI/3 y Cuadro A-VI/3). 

17. Oficial de la Compañía en Protección Marítima / Company Security Officer. (Prescripciones 2.1.7 y 11 de la Parte A del Código PBIP). 

18. Oficial de Protección del Buque / Ship Security Officer. (Regla VI/5, Sección A-VI/5 y Cuadro A-VI/5 del Convenio STCW 1978, 

enmendado; Capitulo XI-2 del Convenio SOLAS 1974, enmendado; Prescripciones 2.1.6 y 12 del Código PBIP, Parte A). 

19. Operador General de Sistema Mundial de Socorro y Seguridad Marítima (SMSSM) / General Operator's Certificate for Global 

Maritime Distress and Safety System (GMDSS). (Regla IV/2, Sección A-IV/2 y Cuadro A-IV/2). 

PIRAEUS MARITIME TRAINING CENTRE 

Datos Generales / General Information: Addr.: 40, Leosthenous str. 185 35 Piraeus 
Tel: +30 210 45 25 301-4 
Fax: +30 210 41 81 704 
Email: pmtcrani@otenet.gr 
Web: www.sranis.gr 
 

mailto:pmtcrani@otenet.gr
http://www.sranis.gr/
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Para cualquier consulta favor contactarnos / For any questions please contact us: training.department@amp.gob.pa 

20. Prevención y Lucha Contra Incendios / Fire Prevention and Fire Fighting. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-2). 

21. Primeros Auxilios Básicos / Elementary First Aid. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro A-VI/1-3). 

22. Primeros Auxilios Sanitarios / Medical First Aid. (Regla VI/4, Sección A-I/4, Párrafos 1-3, Cuadro A-VI/4-1). 

23. Seguridad Personal y Responsabilidades Sociales / Personal Safety and Social Responsibilities. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y Cuadro 

A-VI/1-4). 

24. Sensibilización con respecto al Medio Marino / Marine Environmental Awareness. (Reglas II/1, III/1 y III/6; Secciones A-II/1, A-

III/1 y A-III/6; Cuadros A-II/1, A-III/1, y A-III/6). 

25. Suficiencia en el Manejo de Embarcaciones de Supervivencia y Botes de Rescate que no sean Botes de Rescate Rápidos / Proficiency 

in Survival Craft and Rescue Boats other than Fast Rescue Boats. (Regla VI/2, Sección A-VI/2, Párrafos 1-6 y Cuadro A-VI/2-1). 

26. Suficiencia en la Formación sobre Gestión de Emergencias y Comportamiento Humano Incluidas la Seguridad de los Pasajeros, la 

Carga y la Integridad del Casco / Proficiency in Crisis Management and Human Behaviour Training Incluiding Passenger Safety, 

Cargo Safety and Hull Integrity Training. (Regla V/2, Sección A-V/2, Párrafos 3-4 y Cuadro A-V/2). 

27. Suficiencia en Técnicas de Supervivencia Personal / Proficiency in Personal Survival Techniques. (Regla VI/1, Sección A-VI/1 y 

Cuadro A-VI/1-1). 

28. Uso Operacional de los Sistemas de Información y Visualización de Cartas Electrónicas (SIVCE) / Operational Use of Electronic 

Chart Display and Information Systems (ECDIS). (Regla II/1, II/2 y II/3; Sección A-II/1, A-II/2 y A-II/3 y Cuadros A-II/1, A-II/2, 

A-II/3). 


